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EPERJESI LAPOK
Sárosmegye 8 varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

AZ „EPERJESI SZECHENYI-KÖR“ És A ..SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.
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Szerkesztői iroda: 
Megyeház.

Ide intézendő m nden a lap »zellemi részit illet« közlemény

K i a d ó h i v a t a 1 :
Az EPERJESi NÉPBANK helyisegeiben, föutcza 2 ik sz a.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre portán vagy helyben házhoz, küldve:
Egy évre.........................5 írt — kr.
Félévre.........................2 „-50 „
Negyedévre .... 1 „ 25 „

Hirdetési díj:
háronilins.ibos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr , többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajczár. 
Ny iIttér miuden sor 10 kr.
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iilios világítás és viz- 
vezeték.

I
A ti figyelemmel kisérte városunk képviselő­

testületének kivált ama közgyűléseit, melyekben az 
évi költségvetése« tárgyaltának, az mindannyiszor 
hallhatta, mennyi kifogás irányult a városi uteza­
világitás hiányos volta ellen. A panaszoknak egész 
áradnia özönlött« el a tamicskozmáuyokat, valahány­
szor a világítás kérdése csak mellesleg is szóba 
hozatott. Meghagyást kapott ez, utasítást amaz, 
hogy a lámpagyujtás körül úgy járjon el, vagy 
amúgy ; denique a Lacit az maradt, hogy a petro- 
leumvilágitás csak akkor tűnt fel némileg kielégí­
tőnek, ha a „kalendárium" is megtette a magáét. 
(A világosság baiáljainak kedveucz szólama )

Lehet, hogy a világítás kezelése is hozzájárult 
ahhoz, hogy az untig emlegetett hiányok annyira 
érezhetőkké váltak ; de elfogulatlanul ítélve be kell 
vallanunk, hogy a petroleumvilágitás ma már 
meghaladott áliáspoulot képez, mert tény az, hogy 
az utezavilágitás eme módja a leggondosabb kezelés 
mellett sem felelhet meg a korszerű igényeknek, 
valamint hogy bátran állíthatjuk azt is, miként a 
petroleumvilágitástól a legjobb esetben sem várhatni 
oly eredményeket, melyek az arra fordított költsé­
gekkel s az illető közegeknek ez ügy körüli tény­
kedésével arányban állanának. Tekintve tehát, hogy 
a petróleumlámpák szaporítása esetében is szükség­
kép fennmaradna ama régóta táplált közóhaj, hogy 
legyen világosság ! A városi tanács sajat kezde­
ményezése folytán érintkezésbe hozta magát a 
budapesti Ganz és társai-féle ismert czéggel, mely 
a bécsi villamos kiállítás alkalmával eleeti otechnikai 
készülékeivel a közfigyelmet vonta magára s kérdést 
intézett hozzá az iránt, hogy minő módosítások 
mellett volna városunkban a villamos világítás 
meghonosítható. A gyár a vele közölt térrajzok 
figyelembevételével azt felelte, hogy a város vilagitása

TÁRCZA.
A magyarság nyomai Sáros­

megyében.
Irta : H ö r k J. coll, tanár.

(Befejező közlemény.)
A mint múltkor említettem volt, azon álta­

lános okokon kívül, melyeket Giüuwald Béla a 
maga kitűnő politikai tanulmányában, a „Felvidék­
ben felemlített, különös, különösen Sárosmegyé- 
ben ható okai a lakosság eltótosodásának voltak : 
a hii'zszitak bevándorlása, a szomszéd országbeli 
tólsag betoló ása : — tehát a bevándorlások és a 
megyei őslakosságnak a haboiús idők, a sok nem­
zeti zivatar közben való elpusztulását betetőző — 
elvándorlások és végül a különösen itt ualuuk, 
Sárosban, feltűnően jelentkező magyar „nem 
bánom.“

Bevándorlásoktól, tótok beváidorlásától újabb 
időben nem Volt ok tartani s nincs is miért tar­
tani és ha az újabban be is következett volna, a 
bajt már nagyobbá nem tehette volna, mert hiszen 
már eltótosodott volt az egész megye. — Be még 
az elvándorlástól tarthatunk. — Nem ugyan sárost 
népünknek Amerikába való kivándorlásától, mert 
en azt ellenkezőleg e tekintetben még szerencsének 
tartom, mivel a nép ez úton azt tanúja, hogy ha 
valamely országban igazan boldogú ni akar, kény­
telen annak nyelvét megtanulni s megszokja azt a 
gondolatot, hogy nemcsak az ő nyelvében van az 
üdvösség záloga, sőt be fogja lassanként látni azt 
is, hogy okvetlenül többet is kell unnak tudnia, 
és igy, ha megtanúja Amerikában azt, hogy az ő 
jól felfogott érdeke kívánja azt tőle, hogy vagy az 
angol, vagy más világnyelvet is megtanuji még; 
meg fogja tanulni visszajőve! azt is, hogy a m a- 
gyar világ megköveteli, megkívánja tőle, hogy 
érdekeit szolgálhassa, azt is, hogy a magyar nyel­
vet megtanúljn. — Az analógia legalább ezen 
következtetésre jogosit.

mintegy 16 ivlámpa által történhetnék, melyek í 
miudegyike 600 normál-gyertya fényét szolgáltatná

Ha azt veszszük tekintetbe, hogy varosunk- i 
bán jelenleg mintegy 100 petróleumlámpa létezik, i 
melyeknek mindegyike körülbelül 3 normál-gyertya 
fényét adja: akkor előliünk áll a jelenlegi és a | 
jövendő világilás közti különbség, a mi a lényt 
illeti. Más előnye az elektrikus világításnak az, ' 
hogy az összes lámpák a vasúttól kezdve végig | 
mintegy varázsütésre egyszerre kezdenek fényt 
árasztani, holott jelenleg az összes lámpák meg- . 
gyújtása természetszerűleg másfél órába is kerül | 
s akkor is igen gyakran megesik, hogy a láng 
alig kezd pislogni, midóu egy hirtelen szélrohnn 
azonnal eloltja. Figyelembő veendők továbbá a 
sokfelé elágazó ellenőrzés nehézségei.

A mi a dolog pénzügyi oldalát illeti, a Gauz- 
I féle gyár a 16 ivlámpából álló villamos világítás 

berendezésének költségéit approximative mintegy 
12—14000 frtra teszi, de ezen költséghez hozza- j 
számítandók még a motorként szolgálandó vizerő j 
felhasználhatóságára szükséges hajtókészülék ( ur- 
bine) költségei, melyek egyelőre csak annyiban I 
vannak meghatározva, mennyiben az említett gyár 
60 lóerőre számított, ily hajtókészüléket hatezer s I 
nehány írtért kész szállítani, megjegyzendő lévén, I 
hogy e 60 lóerő a színház, nagy tánezterem, | 
kasziuó s más helyiségek világításának ellátására is ! 
teljesen elegendő.

jazzel szemben a jelenlegi világítás, a feuu- 
álló, de nemsokára lejáró szerződés szerint évi 
2000 frtnyi költséget vesz igénybe. Valamint azon­
ban a petroleumvilágitás elő tti étekben már 3000 
írtnál is többe kei ült, úgy bizonyos az, hogy az. 
utezavilágitás egy uj árlejtés esetében szintén nem 
igen fog 2000 Irton elvállaltatni, mert időközben I 
behozaott a kőolaj adó, azonkívül pedig a romániai 
petroleumío rásoknak közelebb észlelt apad tsa, ár­
emelkedése is nyújt kilátást. Ezekből az. követke­
zik, hogy ha a villamos világilás költségei annui­
tások mellett lesznek törleszthetők, az uj világítás, i 

i vagy éppen semmi, vagy aránylag csekély aldoza- 1 
tokkal fog járni. A színház, kaszinó, nagyterem

— —
De azon elvándorlás, a melynek a magyaro­

sítás szempontjából káros következményei lehetnek, 
az a magyar — s különösen nemesi — osztálynak 
a falukból való eltávozása, akar hogy a megyei 
központban lakjék, akár hogy másutt vásároljon 
birtokot, akár pedig — amitől hála Istennek újab­
ban legalább itt Sárosban még sem kell oly na­
gyon tartanunk, — hogy birtokvesztetten tovább 
vonú’jon s új földesuraknak engedje át ősei sas­
lakát. Egyenesen kimondva, én a magyarság érde­
kéből, — a mi a magyarságnak egyedüli ereje 
volt e megyében a legújabb időkig mindenkor, — 
egy vagyonos, magyar szellemű, magyar nyelvű, 
«'ős középosztályt, birtokos uemes osztályt kívánok. 
És ezt senki se tartsa elfogúltságnak részem­
ről, — ámbár megvallom, hogy én a magyar 
nemesi osztályról — történetileg dokumentált eré­
nyeiért — mindenkor sokat tartottam, de lelje 
magyarázatát e dolognak abban, miszerint én saját 
tapasztalásomból tudom, mint egy vegyes uj.ú 
megyének szülötte, mi'y óriási nagy szolgálatot 
tehet egy magyar nemesi udvar a nép megmagya- 
rosilásában, midőn az uilivk kedvéért a gyermekek, 
magok az urak kedvéért, csakhogy azokkal közvet­
lenül érintkezhessenek, a megnőttek, sőt a magyar 
cselédség kedvéért a tót cselédség is meglát.úl 
magyal úl.

Sokáig szokásban volt a kereskedőket és az 
izraelitákat vádolni azzal, hogy nem magyarosod- i 
nak. Ez azonban — hála Istennek — csak volt. 
Ez mar elavult szokás. Kereskedőink méltán 
megétdemlik a hnzaliság szempontjából is a dicsé­
retet. Mert hiszen mit látunk? Könyveik, üzleteik, 
levelezésük — magyar Érzületük, az régebben sem 
jütt kifogás alá. — Es izta< 1 táink ? En a ma­
gyar zsidókról beszelek. Vájjon érheti-e 
ezeket vád ? Lmerek feles számmal magyar birto­
kos izraelitákat, a kik künn a tót falun is magyar 
házat tartanak. Említsek Sárosból is példákat? 
Bizony nem akadnék meg ! Hogy az idegen orszá­
gokból b-jüvő vagy bejáró zsidók nem magyaro­
sodnak, az áll ; de én azt hiszem, ha ezek magyar , 
honpolgárok lesznek, ezek is magyar emberekké I

stb. a világilás költségeihez aránylag természetesen 
hozzá fognak járului s már elejetői fogva azon 
eszme fogadtatott el, hogy a motor akként rendez- 
tessék be, hogy lehetőve tegye, miszerint a villa­
mos világítás idővel magánhelyiségekbe is bevezet­
hető legyen.

Alkalmunk volt a villamos világítást a nagy- 
sárosi műmalomban láthatni, hol az egész nagy 
telep (udvar, malomhelyiségek, irodák, raktárak, 
tisztviselők lakai, műhelyek stb.) villamosán vilá- 
gittatik s meggyőződtünk arról, hogy ez a leg- 
czélszerübb s legkevésbbe tűzveszélyes világítás, 
mely csakhamar általánosan fog hódítani.

A városi közgyűlés a tanács iuitialivóját he­
lyeselve, ez ügyben egy állandó bizottságot küldött 
ki, mely maga részéről a Ganz-féle gyárat felkérte, 
hogy kü'dje ki egyik szakértőjét az ügyuek a 
helyszínen való tanulmányozása végett. A gyár e 
kívánságnak megfelelve, a kiküldött mérnök a 
szükségesek iránt tájékozódva visszament Buda­
pestre, honnan a részletes terveket s költségveté­
seket elkü'dendi.

A világítás javítása mellett közönségünknek 
egy másik föóhaját a vízvezeték létesítése képezi. 
8 a villamviiágitás behozatalának eszméje inciden­
sül szolgált arra is, hogy a Weiu-féle ismert terv 
konkrétebb alakban lépjen előtétbe, mint valaha. 
Ugyanis Bielek ur, a nagy-sárosi múmalom kitűnő 
igazgatója, ki egyszersmind tagja a városi képvi­
selőtestületnek, az ügynek érett megfontolása után 
azt indítványozta, hogy a felállítandó tuibiue akként 
alkottassák meg. hogy a Wein eszméje szerint 
létesítendő vízvezeték motorául is szolgáljon.

Ily módon nem volna szükség a Wein által 
a gát fölött tervezett emelő gőzgépre, mely a víz­
vezetek létesítésének főnehézségét képezte.

A Ganzgyár szakértője oda nyilatkozott, hogy a 
két czel ilyetén egyesítése lehetséges s igy a bizottság 
Bielek ur indítványát egyhangúlag elfogadva, fel­
kérte a Ganz-gyárat, hogy a világítás tervét Weiu 
fővárosi vízvezetéki igazgatóval egyetérlőleg a viz- 
vezeiék tervével kombinálva, ily arányban készítse 
az előirányzatokat.

válnak. A nemzetalkotó munka tehát itt is foly s 
mi csak azt kívánhatjuk, hogy a megindúlt munka 
meg ne akadjon s nekik csak azt ki ráírhatjuk, 
hogy tovább is csak: előre! 8 a közigazgatás ? 
Az állami, megyei, sőt községi admiuisztrác/.ió ? 
Ez pompásan megfelel e tekiiitetbeni hivatásának 
is. Valódi apostola a magyarságnak !

S a közszellem? A műveltség? .Mindenütt 
magyarosodást kíván. Mindenütt azt kívánja, hogy 
magyar szelleműié tétessék. Hiszen már a művelt­
ségnek lényeges vonásává lett a magyarság. 
A ki művelt akar lenni, művelt magyarnak 
kell lennie! — És ez a magyarosodás szempont­
jából egyike a legnagyobb áldásoknak, előnyöknek ! 
Ez van hivatva csodákat művelni !

De miért emlitem én ezt itt miud ? Azért 
talán, hogy hirdessem, miszerint már elértük a — 
révet? — Nem! — Csak hogy konstatáljam, hogy 
az eltótosodásnak harmadik faktora, tényezője — 
a „nem báuom“ is megszűnt, még pedig a miről 
itt szó van. megszűnt Sárosmegyében. — így tehát 
azon az úton vagyunk, hogy a bujt, úgy a mint 
keletkezett, további hatásában lehetetlenné tegyük, 
sőt orvosoljuk, mert hiszen az orvoslás egyik 
lényeges eleme az, ha a kór terjedését meggátol­
tuk. — Felig sikerült már az olyankor!

Az árt, a kórt tehát megállítottuk ! De már 
ezen is lúl vagyunk ! Az erővisszaszeizés útján is 
jót haladtunk már! Bizonyítják a fentebb elmon­
dottakon kivül más ir-endetes jelenségek is. Igen! 
Es ha valaki azt a kérdést vetné fel: vájjon tud­
nánk-e mi olyan jeleket, tényeket felmutatni, me­
lyek a magyarságnak ( tt értsd: a magyarosodásnak) 
nyomai volnának a jelenbeu Sárosban : nem kellene 
piiülnünk !

Igen, a magyarságnak nyomai, je­
lei a jelenben Sáros megyében már 
— hála Istennek — számosak! Hogy 
az elsővel kezdjük — mivel ecclesia praec«dist — 
az egyház kiválóan a városokban s a vidéken is 
helyenként dolgozik. Az eperjesi r. kath. egyház 
régi német káplánja helyét magyar káplántia- 
töltötte be s a uémet beszédeket (egészen) magyal



Fenntartjuk magunknak, ln>gy e tervet más 
alkalommal részletesen és számadatokkal megvilá­
gítsuk. Annyit azonban már most is állíthatunk, 
hogy ha e kombinált terv léiesitése sikerül, kétség­
telen, hogy varosunk oly müvet alkot, mely a 
mar megtett lépést Eperjes évkönyveibe örökké 
emlékezetessé teendi s a jövendő generacziókat 
hálára fogj * kötelezni e mű alkotójai a mostani 
nemzetiek iráut.

Fővárosi levél.
Vi-rliovay. tt.il Fansztin — írói jog pálinki, — ölvös- 

iniiki.illitás. — Ékszer vagy csók — Zálogház. — Billió 
színházak. -— Feleki és Csóka. — A szintalszagg tok. — 
Kapó, sánvi Mór — Képzőművészet.. — Kgy megadott es 
egy elmaradt pof — Kossuth es a „peuz-pletyk 1“. — 
Tel. ki Sándor. Kossuth iratainak egy ismeretlen fejezete )

Budapest, máicz us 12.
Ha Verhovay minden 2—3 hétben ki nem 

nyilatkoztatna a „Függetlenségiben egv egy em­
bert mindig „gaz. rágalmazó“-nak, mint most Heil 
Faii-ztin alügyészszel tette, úgy valóságos „holt 
evad-ot élnénk.

A „tisztelt ház“ most még mélyebben alszik 
mint rendesen szokott. A héten az irói tulaj­
donjog és a szeszadó törvényei voltak a 
szőnyegen s a honatyák határozottan több érdek­
lődést mutattak a szesz mint az Írás iránt. 1 
Hja ! kevés a — spiritusz!

Beszéltek sokat össze-vissza a kis üstökről és 
nagy üstökről, mi közben jól inegczibálták egymás 
ü s t ö két.

Hanem én c-ak azt tartom, hogy a szeszes 
italokra s azoknak készítésére minél nagyobb adót 
kellene vetni. Mert hát tessék csak kütalui a még 
most is napirenden levő anarchista mozgalom 
zugait. Az anarchisták felét a pálinka szüli — 
no a másik feléi meg az — éhség.

Ha egy éhes ember p1. meglátja az ötvös- 
műkiállitásban a ga/d ig embernek mérhetlen kin­
cseit, bizony igen könnyen felcsap anarchistának, 
vagy regi magyar szóval nevezve „földo-ztó“-nak.

A kiállítást sokan látogatják s különösen es- 
ténkínt oly gyönyörű hölgy-közönség jár oda, hogy 
ha egyszer úgy véletlenségból a villany-lámpák ki 
találnának aludni s valaki kiadná a jelszót „szabad 
rablás!“ bizony nem tudná az ember, hogy ék­
szert raboljon-e, vagy — csókot?

A napokban találkozom a „Magy. kir. zálog­
ház“ igazgatójavai — tán mondanom is felesleges, 
hogy régi jó ismerősöm.

Látta már az ötvös-műkiállitást ? keidéin 
tőle. —

— Nem láttam, feleli.
— Lehetetlen ! Hat önt nem éidekelik már az 

ékszerek? gyönyörű darabokat lathat ott.
A „Magy. kir. zálogház“ igazgatóji el­

mosolyodik ;
— Oh kérem, láttámén in árazok le g- 

t ö b b j é t s b i z o n y á r a m é g a t ö b b i t i s 
látni f o g o m.

Kukkantsunk be egy kissé a s-.infalak közzé. 
Most a budai színhazak vannak napirenden. Fe­
leki Miklós a budai arénát a nyárra átengedte 
Csóka Sándor ismert vidéki színigazgatónak.

rokkal pótolta, az eperjesi ev. német-magyar egy­
ház f. é. máiczius 9-iki ha ározata folytán ezentúl 
kétszer annyi magyar beszédet tartat,’mint edd - 
gélé. — Bárlfa, Szebeu ev. egyházai, melyekben 
azelőtt sohasem tartatott magyar prédikáczió, be­
hozták azokat stb. es a kit, illetve kiket legelői 
kell vala említenem, a gör. kath. püspök, vájjon 
nem valódi apostola—e a magyarságnak, a magyar 
közművelődésnek a maga koreben? Ki ne ismerné 
egv dr. Tóth Miklós e tekintetbeni halhatatlan 
érdemeit s ki ne tudná, hogy ez elköltözött nagy 
teiliuuak méltó utóda dr. Vályi János ó mltsga 
a mostani püspök, a ki a nagy hivatás betöltésé­
hez nemcsak képzettséget, de lelkesedést is hozott, 
hatalmasan halad előre e dicső feladat megoldásá­
ban . — Nem hozunk fel több példát, mert még 
hízelgőnek tartaminak e kezdetleges törekvéssel 
szemben.

Vájjon az adminisztráczió legszélesebb éltei­
mében nem méltán megérdemli-e a neki az imént 
tulajdonított dicséretet, hogy valóságos apostola a 
magyarságnak ?

hs az iskolák? N- m mind megfelelnek e 
(legalább igyekeznek megfelelni) e íekimetbeni 
hivatásuknak és az országos törvény folytán egy­
úttal kötelességüknek is? — Nincs lelekezet, mely 
e tekintetben nemes buzgalmat ne igyekeznék 
kifejteni s valóban lelke öi ül az embernek, ha 
ezen szép versenyt látja !

Es a nemesség hivatása magaslatán áll!
Es mindehhez jái ul még a „magyarságot Sá- 

rosmegyeben terjesztő egyesület“ méltán ország- 
szeite dicséretet aratott működése!

Ki ne látná a magyarság nyomait, jeleit 
balosban a jelenben ?

Örüijünk, — de n- bizakodjunk el s főle» 
ne feledjük, hogy ezen eddigelé elért siker még 
csak a kezdet eleje — es ezt is úgy értük el, 
hogy mindnyáján együtt dolgoztunk.

. íl°sy_ez úgy van. hogy a magyarság terjesz­
tésének első sikeie is különösen ott tűnik fel, a 
hol in i n d e n tá r s a d a 1 m i tényező együtt 
hat a czél elérésében, azt bizonyítja azon tény,

I Feleki és Csóka szerződéséről most az a szójáték 
jáija a színfalak között: „vájjon melyik csóka 
vájja ki a másik szemét.*

A budai várszínházban a színész iskola 
növendékei tartottak a héten előadást. Az ilyen 
előadásokon rendesen óriási szokott a taps l-iitii. 
hanem minden előadás után meg keli r e pe­
rál t a t n i a színfalakat.

Ejnye majd elfeledkeztem Kipocsányi Mór 
úrról. Nem tetszik ismerni Kapoesanyi Mór mai ? 
Valóban én sem ismerem. A napokban a „t ház." 
folyosóján sétálok Tóth Béla báiálommal, épen 
aze az. örvendetes h rt közölve, hogy ez őszre egy 
uj kötetet bocsát világgá az Athenaeum szárnyain, 
mikor jön a „Pesti Napló“ Rdlejeaz írói karzatról.

— Mitől beszélnek oda benn ? kőidéin tőle.
— Kapoesanyi Mórról !
— Mi ez ?
— Egy országgyűlési képviselő, a kiről most 

sült ki, hogy fogarasi ügyész, magyarázza Relle.
— Vagy talán inkább egy fogarasi ügyész, 

— vág közbe Tóth Béla — a kiről most sült 
ki, hogy képviselő!

A héten volt a képzőművészeti társulat köz­
gyűlése. Ipolyi Arnold szép elnöki beszédet tartott. 
Mikor vége volt az ülésnek, egy henczegő úri em-

1 bér elkezdi kritizálgatni a beszédet.
— Képek, kép-k ! — képzőművészet, kép­

zőművészet! fele képtelenség, fele nagyképűség)
E re a szójátszó urat felk épeitek.
Minekutána pedig a héten nagyon kevés 

dolog történt, megírok egyet, mely megtör­
ténhetett — volna.

A „Budapesti Hírlapiban egy nyílt­
téri közlemény jelent meg a napokban, mely azzal 
vádolta S p o r z o n orsz. képviselőt, hogy egy tár­
saságban Kossuthot a szabadságharcz pénzé­
nek hűtlen kezelésével merte volna gyanúsítani.

A szabadságharcz egyik kitűnő bijnoka gróf 
Teleki Sándor ezredes (a kedvelt író) ekkor 
épen a fővárosban időzött. A „Nemzeti szálló“ 
egyik első emeleti szobájában köszvénytöl, dr még 
inkább az orvosoktól gyötörtetve vánkosok között 
hevert, midőn kedvenc/. lapját a „Budapesti Hír 
lap“-ot hozza l»e a pinc/ér.

Alig olvasta el az illető nyílttéri közlemény', 
hirtelen felugrott a „korcs ifjú“ a díványról s 
feledve köszvényét rohant a képviselőházba, hogy 
m e g 1 e c z k é 1 t e s s e azt a k é pviselőt.

A folyosón azonban szerencsére találkozik 
Csukássi Józsefiéi a „Budapesti Hírlap“ szerkesztő­
jével s ez felmutatja Sporzon nyilatkozatát, hogy 
az a nyílttéri közlemény—rágalom. Mire aztán az 
oroszlán lecsillapodva tért vissza — vánkosai közé.

Hanem annak az affiirenek mégis volt látható 
eredménye. Ez szolgáltatott ugyanis alkalmat arra, | 
hogy Helfy Ignácz most közzé tette a lapokban — 
Kossuth távirati megkérdezése után — a Kossuth 
Iratainak azt az eddig ismeretlen részét, mely az 
u. n. „pénz-pletykákra“ vonatkozik.

P—t K—n.

miszerint különösen o 11 szembeötlő ezen munká­
nak eredménye, a hol ezen tényezők az életviszo­
nyok s a körülmények kedvező alakulása folytán 
mind együtt hatnak. Ilyen helyek főleg a ini me- i 
gyei életünk góc/pomjii: a szab. kir. városok s 
nevezetesen a megye székhelye: Eperjes. — Én, 
ki tanúlmnnyaiin bevégeztével, 1868 bán hagytam 1 
el Eperjesi, — még akker bizony kevéssé magyar 
várost, — midőn 1876 bán újra megfordultam | 
Eperjesen, elcsodá koztam Eperjesnek e tekintetbeni I 
óriási előhaladásán. — S mi ennek magyarázata? 
Az, hogy itt az állami, a megyei, a városi (köz­
ségi) egyházi, iskolai és társadalmi faktorok mind 
együtt működtek — a czél elérésén. Ugyanezen I 
lapas/lalásl tehetik a többi szab. kir. városok meg­
figyelői is. Hasonló körülmények között, hasonló 
alakulást fognak találni.

Hogy tehát már történt a magyarosodás, a 
magyarosítás érdekében valami, az tény s ,hogy ez 
kezdetnek igen szép eredmény, az is áll. Év ennek 
méltán, szívből örülhetünk, mert biz az, a mi tör­
tént, örvendetes dolog.

Dim:d.uin fucti, qni bene coepit habét.“ De 
midőn ezen régi igazság rajtunk való teljesülésének 
örülünk, ne febdjük el sohasem, hogy mit mond 
az, hogy csak „d i m i d i u m“ — és hogy egy 
régi példabeszéd és pedig igaz példabeszéd azt 
mondja, miszerint :

Qni 'tilt optatain cursii contingere métám... 
Múlta túlit fecitque — — — — — — _
Es ki ez a „q u t“ ? — Ez iránt nincsenek 

tájékozva sokan. — Sokan a-zt hiszik, hogy csak 
az egyház, mások, hogy csak az iskola, mások, 
hogy csak a „hivatalok“, legtöbben hogy csak a 
„magyarságot Sárosmegyében terjesztő egyesület.“ 
— Vannak olyanok is, kik azt hiszik, hogy csak 
az egyes élethivatások, sőt talán csak az egyes 
felekezetek stb’ stb. — Nem, ez a „q u i“ mi 
mindnyájan vagyunk ! Senki se érezze magát fel­
oldva e szent kötelesség, e szent feladat megoldá­
sának kötelessége alól !

Es azért folytassa a római s görög katholikus, 
es protestáns hazafias papság szent munkáját e

A kiegvenlitctt számla.
— Irta Pá 1 in a y Ilka. —

A világ legáldottabb természetű népe kétségte­
lenül a kaid ilosnők. Legtöbbnyíre szűk körülmények 
között élnék, de azért a színház falain belül még 
sohasem latta őket senki roszkedi űeknek s talán 
a magánéletben is ritkán.

Fiatalok még, elöltök egy egész élet, tele 
dicsőséggel és a legszebb reményekkel.

11a a színházi társalkodó teremben vagy va­
lamelyik nagyobb öltözőben összegyűlnek, ott van 
csak a pezsgő elet, az igazi jókedv. Dalolnak, c-i- 
cseregnek, tánczolnak, nevetgélnek és pajkoskodnak. 
Mindig hajlandók a jó tr<ía elkövetésére és ha 

I esetleg őket tréfálja meg valaki, azért sem hni’u- 
guszuak meg. sőt maguk is nevetnek azon.

A titoktartás nem erényük ugyan, de nem 
roszakaratból fecsegnek. Ilaiározottan elmondhatni, 
hogy csaknem kivét-d n Lül jószivüek, mely ér­
zéssel bírnak és ha közülök egyet is megbántanak, 
azéit valamennyien felzúdú'nak, mint a megboly­
gatott méhraj s készek mindannyian bosszút állani 
a méltatlan bántalomért. Összetartok és készségesen 
segítik ki egymást apró bajaikban.

Illatos apró lévé keket gyakran kapnak, s 
ezeket úgy osztályozzak, hogy: „érdekes“, „nem 

i érdekes“ és „kedves“. Nem érdekes levelek azok, 
a melyek „többé nem titkolható“ szenved.-lyiől’ 
„emésztő szerelemről“, virágról és boldogságról, 
veiófényiől és örök tavaszról, vagy mis balgasá­
gokról szólallak. Érdekesek, a melyekben valami 
hallatlan ostobaság nyer kifejezést, vagy a m-lyek 
szellemesen irvák. Kedvesek, a melyek Ő tőle 
jönnek.

A nem érdekesek sorsa rend-zeiint az, hogy 
a ki kapta, néha nem is olvassa végig, hanem 
egyszerűen összeszakgatj i vagv elégeti. A kedves 
leveleket csak a legbízaimasabb barátnők mutogat- 
jik meg egymásnak. Az érd kés levelek közös 
mulatságra szolgáló, közös zsákmányt képeznek.

Minden sziiiházuál van legalább egy-két kar- 
dalosnő, a ki ügyesen lúd másokat utánozni és 
kari ik irozni.

Annál a színháznál, a melynek a falai közt 
kezdődött az elmesélendő esemény, Bibette volt a 
legügyesebb utánzó. A kivel csak egyszer beszélt 
is, azt a következő pillanatban olyan kedvesen, 
olyan szeretetieméltóan tudta tréfás alakj >ban be­
mutatni, hogy még maga a kigunyolt is kénytelen 
volt nevetni a saját lovasára Babettenek rendkívül 
éles megfigyelő tehetsége rögtön észrevette a ne­
vetségest. Különösen sikerültén tudta gúnyolni az 
orrhangon beszélőket.

Ha a színháznál valaki érdekes levelet kapott, 
azt rendesen Babettenek adta át, hogy az esti 
előadás alatt, felvonás közben olvassa fel. Múlásai­
nak rajta mások is, mert — mint említettük — 
ez érdekes levelek közös zsákmányt képeznek.

Az volt azután a hét országra szóló kac/.agá«, 
a m t a kardalosnők, ez apró istennők serege 
végbevitt, mikor Babette valamelyik tágasabb öltö­
zőben vagy a társalgó teremben a középre kiállva, 
olvasni kezdett.

Hí napközben kapta meg a felolvasandó 
levelet, rendszerint megbízta egyik-másik ismerősét, 

e téren tovább is s ne maradjon el az izraelita 
sem. Bent a temp'omban, a papiakon, hivatalos 
könyveiben, családjában, háztartásában, érzíi'etébeii 
és beszédjében legyen további a is és ped g hatá­
rozottan magyar.

Az adminisztráczió legyen továbbra is, a milyen, 
minden ízében magyar. Fej se ki a magyarságban 
a nemzetalkotó erőt.

Az iskola — és pedig egész körében — 
kezdve ott, hol e tekintetbeni hivatása legfontosabb, 
az óvodában, a gyermekkertekben, a kisdedneve'ők- 
ben (s főleg falun, mert ez volna a leghathatósabb 
szer a gyógyításra) a íöldinives iskolákban, ipiris- 
kolákban és úgy felfelé mindeuültt, a maga 
hatalmát a magyarság javára fejtse ki.

A nemesség tartsa meg régi erényeit. — A 
polgárság haladjon a megkezdett utón ; ipar, keres­
kedés stb. álljon mind e szent feladat szolgálatába, 
s a társadalom ne veszítse el ujabbkori legszebb 
díszét, t. i. azt. hogy magyar szellemű s akkor a 
„magyarságot S irosmegyében terjesztő egyesület*  
mely épen e czélt, e szent czélt tűzte ki léte fel­
adatául, czéljául, — megoldja feladatát ! S In el­
értük azt, hogy e tekiutetb-m elmondható lesz 
rólunk : „ut omnes unum“, akkor bü-zkén várhat­
juk azt, hogy a nemzet örömmel fog tek illeni 
Sirosmegyéie, — m»*rt  az hódított a magyar 
n e m z e t j a v á r a !

Mivel azonban ez addig meg nem történhetik, 
míg mindnyájan nem buzgólkodunk e czél eléré­
sében és míg mi ettől vagy attól az elkülöuzotten 
álló egyes intézménytől, vagy intézményektől 
várjuk csak az üdvöt, — azért mindenki Itóle- 
I e z v e,é r e z z e magát e szeut munkában részt 
venni. Es ne kicsinyelje a maga körét, (hivatasa 
körét), hiszen ha a maga körében mindenki 
betölti feladatát, — az egész körbeu be lesz az 
töltve.

Adja Isten, hogy úgy legyen ! 



néha többeket, járjanak u ¡¡nini, hogy X. vagy Y. 
úr kicsoda-micsoda, mik nz erényei, mik a hibái, 
milyen a kinézése, és főleg mik a furcsaságai? 
Néhány jellemvonás, egy pár adat ismerete töké­
letesen ekg volt inki arra, hogy képzeletében az 
embert maga elé á litsa és parodizálj i.

A múlt év egyik nyári estéjén különösen jó 
kedvében lehetett, mert ki nem fogyott a sze le- 
mesebbnd szellemesebb megjegyzésekből; tinóm 
iróniájának egész tárházát hozta felszínre.

A mint hallgatóság i j ivában kaczagott, egv 
arany hajú, szőke barátnője tépett hozzá, — a kit 
különben a színháznál általában csak a kis Lore- 
Inynak neveztek, — s levelet adott ál, kérve, ho>»y 
olvassa el.

Babette gyorsan átfutotta a levelet s azt vá­
laszolta ra. hogy nem ismeri azt, a ki irta.

Mindegy, annál érdekesebb lesz, ha isme- 
letlenül mutatod be. Különben én sem ismerem.

— Hölgyeim, — kezdé Babette, — egy 
ismeretlen s a síron' túl is tartó szerelemre gerjedt 
tljú epedo vagyának többe ellentállm nem bírva, 
ismeretséget óhajt kötni a Kis Loreley val. Lesz 
szerencsém az érdekes ismeretlent bemutatni.

„Az imádó halovany arezú és szépen fésült 
szőke ifjú “

Babette gyors igazítást tesz haján s a készen 
taitott pnmc-csal teherre lisztezi az arczát.

„Szemei nagyok, mint a biikáei, de epedők 
s a czvikker fényes kiistáiya alatt egészeu kékbe 
játszik azok sziiikés-savó szilié.“

Az oircsiptetőt felcsapva Babette hunyorgatui 
kezd, mint a rövidlátók.

„Sokat költ, szűk pantallót és rövid felső 
kabátot visel, kocsin jár és vastag arany óráját 
gyakran nézegeti.“ (E őránt egy hatalmas kariro- 
zott leiket, megnézi s vis zi akasztja öve melle.)

Babette ezután jobb lábát hanyagul előle 
vetve, eszményi állásba helyezkedik.

„A szépen fésült, halvány szőke ifjú külön­
ben igy beszel.“ (B illette felnyitja a levelet s da­
dogva, nyafogó orrhangon olvasni kezd.)

— Kedves ki-a-szony ! Az Ö t szépsége és 
elragadó kedvessége egész» n elbájolt! Ifjú vagyok 
es vagyonos. Akar-e rendelkezni tárczám és szi­
vem felett? Ha igen, úgy a mai előadásra kegyes­
kedjék O.i és néhány meghitt barátnője — akiiét 
Öunel együtt tiszteletteljes bizalommal hívok meg 
barátságos vacsorára, — egy-egy sárga rózsát 
tűzni a hajába abból a bokrétából, a mit szeren­
csém lesz estére a színházhoz küld -ui. Jelképes 
válaszát epedve várja ölökké Ilivé Beöthy Leó.“

1'elolvasás közben a ki kitörő jókedvet c-»il- 
pán Baletténak egy-egy csendet parancsoló szigorú 
tekintete volt képes megfékezni ; de amint a nya­
fogó orrhmg a szerelmes lovagnak a nevet is 
köztudomásra juttatta, különböző szopránban visz- 
s/atai (hatatlanul kitört a csengő kaczagás, meg 
sem szűnve sokáig. Későbbén egy egy pi.tanaira 
e'csende ült a vidám zaj, de csak ismét és ismét 
megújult az.

— Hát leged mi lelt kis Loreley ? kiáltott 
Babelte hit télén, amint észrevette, hogy a megszó­
lított nem nevet.

— Ti csak a mulatságra gondoltok, pedig én 
azt hittem, hogy tanácsot is adtok, miképen bün­
tessem meg ezt a goromba séitést.

E pillanatban lépett be a kell« kés, óiiási 
bo.rétal hozva a kis Loreleynak.

— Hordár hozta s azt mondotta, hogy a 
kisasszony tudj i már, ki küldi.

A Kardalosnők, mintha vezényszóra történt 
vo'na, nekiestek a pompás bokrétinak s rövid 
idő alatt szétszedték egészen, hogy Csak gyönyörű 
selyem tartója és nyele maradt meg.

A következő jelenésre mindnyájan sárga ró­
zsát viseltek hajokban, csak a kis Loreley nem.

Másnap a kis Loreley dobozt kapott, a mit 
azonban felbontva, senkinek sem mutatott meg; 
tartalmát még kevésbbé. A dobozban nagy értéket 
képviselő gyémánt collier volt.

A kai dalosnő gyorsan elrejtette a drága ék- 
szeit, azután ijedt szemekkel nézett kőiül, nem 
látta e valaki ? Nem. A dobozban gondosan össze 
hajtogatott vonalas papír is volt az aljára téve. A 
kis Loreley kivette, kibontotta s ezeket olvasta róla :

„Szarnia. Egy gyémántos nyakékszer 500 
irt. A számla ki van egyenlítve. Buda­
pest 1883. ju'ius 2 Benedek Gábor ékszer-kereskedő.“

A tapasztalatlan leánynak csaknem megállolt 
a lélekzete, amint ezt elolvasta; az 500 frtot olyan 
toppant nagy összegnek tartotta, hogy kétkedni 
kezdett, nem álmodik-e?

Majd gyanakodni kezdett, hogy nem lopt; -e 
a pénzt, a ki ilyen diágasiigot csuk úgy odadob 
egy ismeretlen szegény kis leánynak.

Tudta, hogy barátnői kapnak ajándékokat., de 
azokat mind jó ismerős, mindenkinek a saját Ő-je 
adja ; azonban ilyen drága ékszert még egyik barát­
nője sem kapóit.

L’galáLb ő nem tudott róla.
Alig várta, hogy Babett-tel találkozzak ; attól 

kér majd tanácsot a teendőkre.
Még másik meglepetés is várt a kis Loreleyra. 

A színház felügyelő levelet hozott.
Öt darab százas bankjegy s a következő sorok 

voltak benne.
„Kedves kisasszony I

Tegnap fájt a fejem, nem tudtam magama*  
helyesen kifejezői.

Egy hiszem, ma érthetően szólok s remélem, 
B nedek Gábortól is megkapta mar a b znuyságot 
arról, hogy komoly ember vagyok.

Ölökké híve IMthy Leó.“
A doboz felnyitása után a kis Loreleyt az 

ijedtség s a telelem. — most már a bosszú után 
lihegő harag fogta el. Az előbb meg halavany volt 
az aicza, most már elragadóan kipirult.

Nem várta lobbe Babette-et, hanem lesietett 
az utczára, kocsiba ugrott és barátnőjéhez lujtatoll. 

Estere már neki volt a legjobb kedve, dalolt, 
kaczagott, kötekedett s alig hitt maga-magával.

Társnői csodálkozva kérdezgették, hogy mi 
lelte, s ó csaknem elárulta magat. Babette intő 
tekintetere azután od tapasztotta két piros ajkára 
mind a kel apró kezet, mintegy jelezni akarva, 
hogy eiősén lezárta azt a megpattant cseresznyét.

Nem szol semmit, meg se mukkan.
Másnap a szinházi szolga csomagot vitt 

Beöthy L’onak. Az inas azt mondta neki, hogy 
ura farad au jött haza az éjjel s most alszik, hagyja 
ott a kü demenyt, majd ő beviszi, ha csengetést 
ha l. A szolga minden áron személyesen akaila át­
adni s mert másképén nem remeit czélhoz érni, csak­
nem kiabálva ke/dett beszélni, hogy zajt csapjou | 
Erre az.u án c-akugyan kih dlatszek belülről a eseti- 
getyii szava. Az inas besietett és visszatérve, bebo- 
csátotta a szinházi szolgát.

Beöthy farad an. törötten feküdt az ágyon ; szit­
kozódva, z.söitölődve azzal az öreg ápolónővel, a ki 
gondosan rakosgatta a jeges borogatást a szeme 
felett levő hatalmas kék daganatra, a mi nyilván 
ütés nyoma.

Izmos ököl lehetett a melyik egyetlen ütésre 
ekkora búbot tudott növelni.

Leó csak akkor hagyta abba a zsörtölődött, 
a mikor megtudta, hogy az előtte álló egyen a 
szinházi szolga s hogy Loreley küldte hozza.

Ot iitot adott borravalóul, a mit a szolga 
átvéve sietett a szobán kívül keiülui.

Leó lazas izgatottsággal lépte fel a buikolalo' 
és ámultán nézte, a mint a csomagból az ismert 

I gyémántos ékszer és több bankjegy hullott takaró­
jura. Haragosan kiáltott fel, de azután hirtelen 
öröm kiteje/.ese futott át szép, de erősen meg- 
viselt arezvonásain, mert levelet vett észre. Szemei­
hez tartott:i, vérbeborult szemei azonban megtagad­
tak a szolgálatot. Azokat a hajszálvoná u finom 
apró hetüket nem birta elolvasni. Odaadta az ápoló­
nőnek, a ki felteve szemüvegét vontatott lassú 
hangon ezeket betűzvén ki:

„Szarnia B-öthy Leó ur részére. Kaptam egy 
gyémántos colliert 500 fit és 500 irt készpénzt. 
Összesen tehát kopt a m 1000 frtot. A colliert 
természetesen visszaadtam 500 frt, készpénzben 400 
Irtot. Bérszolgáknak az ütlegelésért fizettem 100 
frtot. Összesen tehát kiadtam 100 fi tót A 
s z á m la ki van egyenlítve. Budapest 1883 
július 3. Loteley.“

Két hó alig telt el az emlékezetes levél fel­
olvasása óta, s a kis Loreley kije'entette, hogy 
megválik a színháztól ; másnap mar nem is jön fel.

Baiá női hiába íakgatták, nem mondotta meg 
az okot.

Babette sas szemei p czi karika gyűrűt fedez- ! 
tek fel a kis Loreley kézén.

A farsangon ment végbe a szőke sz-“p-ég es­
küvője, s a ki oltárhoz vezette, az nem más mint 
Beöthy Leó.

A lakadalomra több kardalosnő :s hivatalos 
volt, s mindannyian megegyeztek abban, hogy a I 
valódi Beöthy Leó semmiben sem hasonl t ahoz, a 
kit Babette mutatott be nekik. A valódi, az. del- 
czeg növé-ü féiíiis szépség, éiczes, bariton hang­
gal és fényes fekete szemekkel.

A távozásnál Babette nem álhatta meg, hogy 
oda ne súgja a boldogságtól sugárzó kis Loreley- 
nek a maga és barátnői véleményét:

— A számla most már csakugyan ki van 
egyenlítve,

A kocsiban aztán a inig az utat hazáig meg- 
, t'llék, mindannyi külön külön elgondolta magában, . 

hogy miért is nem az ő nevére jött az a számla, 
a melyiknek ilyen a kiegyenlítése.

Különfélék-
Uj alapitó tag. Ifj. Bánó József 50 írtnak 

jegyzése melleit belepett a magyai osiló-egy let 
alapító tagjainak soiába.

Óvodák javára. A közoktatási minisztérium a 
kis-szebeni, berzeviczei és soinosi kisdedovódáknak 
100 frtot s az eperjesi kisdeduevelő-egyesületi 
gyermekkertnek 300 frtot utalványozott.

A ,.Széchenyi-kör“ márczius 8-iki felolvasó 
estélye A mű-oiban első helyen szavadat adott. I 
Dessewfly f/elka k. a. szavaiba Vörösmaithy M. 
„A merengőhö/.“ qziinü költeményét átgondoltan, \ 
helyes h inghordozáisal. Majd Koiácsy Mariska k. ; 
a. ült zongorához és játszott két magyar népdal', 
nagy készültségg-l, melyért a közönség élénk taps­
viharral tüntette ki. Az es’e tulajdonképeni tárgya 
Bancsó Antal ur felolvasása volt a játékról. Meg­
különbözteti a szórakoztató és a fejtörést okozó 
játékot (mint pl. a sakk.) Egyiset a műrészetek, 
a másikat a tudomány kiinduló pontjává teszi. 
Majd áttér a játék egy harmadik részére : a nyerész­
kedő, hazárd játékra, az ehő a játéknak emberi, 
a második égi vagy isteni, a harmadik ördögi 
alakja. Az elsővel az ember a földön jár, a másik­

kal égbe száll, a harmadikkal a pokolba sülyed, A 
közönség a felolvasót megéljeuezte.

A magyarositó egylet évi közgyűlését e hó 
24- n d. u. 3 urakor a megyeház kis termében 
taitja. Tanic-kozás tárgyai : A központi igazgató­
választmány jelentése az egyesület eddigi működé­
séről. 2. Nuber Sándor egyesületi a'eluök leköszö­
nése folytan liresed-sbe jött alelnöki s esetleg más 
üresedésbe jövő állomás választás u ján való 
betöltése. 3 Vidéki körök alakítása iránti határozat 
s esetleg a v deki körok elnökeinek megválasztása. 
4. Az egyleti számadások és péuztár megvizsgálá­
sára felkért bizottság jelentése. 5 Szám vizsgád- 
bizottság kiküldése. 6 Az egyesület jövő évi 
költségvetése. 7. Egyes tagok részéről felhozandó 
indítványok tárgyalása. Kelt Eperjesen, 1884. évi 
márczius hó 12-én. Bánó József, egyesü'eti elnök.

A vöröskereszt-egylet előkészítő választmánya 
Mattyasovs/ky Tamas főispán ur elnöklete alatt 
megtartott ü éseben azon inczidens folytan, hogy 
Eperjesen a fiókegylet már megalakult, elhatározta, 
hogy a szolgádnak, továbbá Bártfa és 1< s-Szeben 
varosok polgármesterei, a megye területén levő 
összes tagok névsorának közlése mellett felszólítan­
dó», miszerint mindegyikek a saját hatósága 
területén ily fiók-egylet alakítása iránt a kellő 
lépéseket megtegye s a mely járásban illetve városban 
ily liókegylet alakult, az a megyei választmányba 
a maga részéről a tagok számaranya szerint kép­
viselőket küldjön.

Hercegovinába. Múlt hétfőn a reggeli hat 
órai vonattal egy 99 emberből álló katonai trans- 
porl indul', Schlesinger főhadnagy vezénylete 
alatt Avtumáczba. Tudvalevőleg ezredünk el.-ő 
zászlóalja Avtumáczba van dislokálva; az évente 
beálló fogyatéknak — mely elbocsátások, halálozá­
sok következteben beáll — kiegészítésére, az itt 
már begyakorlott kontingensből szokott a meg­
kívánt létszám leküldetni. A transport zeneszóval s 
az ezredessel élén vonult a helybeli indóliázhoz, 
hőimet Budapesten, Trieszten, Biguzán, Trebiuyéu, 
Koritón át. rendeltetése helyére indíttatott.

Szegény körjegyzők. Mindenki tudja, hogy a 
kői jegyző ama országos omnibusz, melybe vagy 
melyre minden ráfér. Főispán, alispán, szolgnbiró. 
adófelügyelő, hadkiegészítő parancsnok, tanfelügyelő 
törvényszék stb. mind rajta lovagol. Természetes, 
hogy annyi parancsoló ur parancsának egy fejjel, 
két kézzel és két lábbal bajos eleget tenui s az 
enek rendes vége — birság. így lett az egye­
nes adok összeírásának késedelmes beterjesztése 
miatt a ladoméri körjegyző 5 írttal, a berzeviczi 
10 írttal, a zborói, szorociini, szviduiki és dubovai 
pedig egyenkint 25 írttal megbírságolva. A bírsá­
golás a körjegyzők praemiuma.

A bártfai Krumpholziauum kisdedovóda példás 
a maga nemében. Az eredetileg alig ötezer fi tót 
tevő alap évek során át két ház megvétele melleit 
huszonhatezer írtra szaporodott fel. Az elmúlt 
évben 566 írttal neveltetett az intézet alaptőkéje, 
mely most már 2G 185 irtot tesz a két házán kívül.

Statisztika. Gyógykezeketett a hivatalos városi 
es járási orvosok által február fiúban 458 járó és 
379 fekvő beteg, összesen 837 egyén, született a 
3 város területén élve 30 fin és 33 leány, meghalt 
25 fi- és 2G nőnemű, és igy a születési többlet 8 
egyén.

Katona-szökevények letartóztatása. Sz.eginyák 
Mihály tü/.er es Luvacs Kamcsin honvéd, múlt hó 
20-án Amerikából haza jővén, letartóztattak, mivel 
távollétök alatt a bellivási parancsnak eleget nem 
teltek. Mindkettő a szolgabirói hivatalnak átadatott.

Rablógyilkos-kísérlet. Ugiár Tamás ambrus- 
lalvi lakos e3 Libos Mihály csircsei lakos Kis- 
Szeben felé együtt utazva, utóbbi előbbit hátúitól 
nyakon ragadta s megfojtani iparkodott. A már-már 
öntudatlan állapotban levőt egy közeledő utas 
menté meg a hdal torkából. Tettes az arra czir- 
káló járőr áltál letartóztatva, a járásbíróságnak 
at lett adva.

Lopás. Nagy-Sároson Vajké János c.-űréből 
ismeretlen tettesek a kerítésen történt átmászás 
mán, mintegy 9 köböl búzát loptak el. A járőrnek 
sikeiült a tetteseket Krankota János és Szoboly 
András uagy-sárosi lakosok személyeben felismerni, 
letartóztatni és a kir. ügyészségnek átadni.

Gyújtogatás. Bolyár községben Horváth György 
községbiro c.-űije 900 frt erejéig, s ettől Mitró 
János Csűije is 200 frt értékben leégett. A felgvuj- 
tás elkövetésével alaposau gyanúsított Gcrmáu István 
ottani lakos letartóztatva, a járásbíróságnak at lett 
adva. —

Tolvaj satyra. Az eperjesi csendőrlaktanyával 
szemben teKvó B chnavszky-íéle ház egyik földszinti 
lakásának külső ablakait ismeretlen tettesek ellopták. 
A tolvajok bizonyosan tudták, hogy a csendőrség 
Eperjes városára néz e nem illetékes, a mennyiben 
a közrendészet a városi kapitányi hivala hoz tarto­
zik. Az lett volna az eredeti, ha a tolvajok a 
csendőrlaktanya ablakait szedték volna ki.

Csikóvásárlás. Mivel a Csikóvásárlás hat 
éven at igeu üdvös intézménynek bizonyult, a 
foidmivelési minisztérium ez idén is Eperjesen és 
pedig e hó 22-én fog nyilvános csikóvásárt tartani.

Berzevicze községben a mai ha-tüdővész meg­
szűnvén, az ugyanott elrendelt vásártartási tilalom 
be lett szüntetve.

Felelős szerkesztő : Hedry Bertalan.
Kiadótulajdouos: Haitsch Lajis.



NEM HIVATALOS ROVAT.
Valahára!!

Ernvciletleii tanulmány folytán végre sikerült I>r. 
Bendennek oly 

hajkenőcsöt 
előállítani, melvböl teljes joggal elmondhatni, hogy meg­
felel valódi ez.éljának. Aránylag rövid idő alatt teljes 
erős hajat és szakáit növeszt. A feltaláló jót áll a tel­
tétien eredményeit. 791) 1- —í>

Ára egy üvegnek 2 frt.
Az összeg előlege« megküldése mellett csupán a 

eltalálónál dr. Bendennél kapható. Prága. Salmgasse 7.

Eleid-ó száxxtóföld..
Bertalovics István után maradt Bertalovics 

Anna birtokában levő SzícLIctzccz dű­
lőben fekvő 2 holdas szántóföld 5-6 évre 
bérbeadó. Közelebbi feltételek : ZDvil-za. ZRó- 
Toert ezredes urnái. 809 3 - 2
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788 5—4 ÁRVERÉSI HIRDETÉS.
A mislyei ni. kir. közalapitv. kér. főtisztség részéről 

ezennel közhírre tetetik, miszerint a euriatybei tanulmány 
alapítványi uradalom tulajdonát képező Sárősmegve Moeh- 
nva község határában fekvő 221 hold kiterjedésű föld­
birtok a hozzá tartozó gazd. épületekkel együtt f. évi 
márezius 18-án délelőtt 10 órakor A Isó-M isi vén a főtiszti 
irodában zárt ajánlati verseny utján, s ugyanekkor a 
moehnyai korcsma és italmérési jog ¡s. zárt ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános szóbeli árverés utján, előbbi 1SS4. 
évi okt. 1-től számítandó 9 évre, utóbbi 1884. évi okt. 
1—tói számítandó 3 evre. berbe lóg adatni.

A tent kitett határnapig a mislyei főtisztséghez be­
adandó zárt ajánlatok kizárólag magyar nyelven szerkesz- 
tendok s .dl kros bélyeggel látandók el. A földbérletre 
l»eiiyujtandó zárt ajánlatokhoz 221 frt. az italmérési jogra 
benyiíjlandokhoz pedig 30 frt bánatpénz csatolandó. A 
zárt ajánlatban az ígérendő l>er betűvel és számmal tisz­
tán kiitando. továbbá kiteomló benne, hogy versenyző az 
át \etesi teltételeket — melyek a főtiszti irodában a hiva­
talos órák alatt  gtekinthétlietők — ismeri és elfogadja.

I to. vagy a feltételektől eltérő ajánlatok el nem 
fogadtatnak : az árverésben részt nem vehetnek: községek 
mint ilyenek, továbbá kiskornak, vegre az uradalomnál 
hátralékban lévő, vagy perben álló bérlők.

A1 i s I y e n. 1884. évi február hó 9-én.
Kir. közalapitv. kér. főtisztség
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A főutezai 308. számú házban az 
alsó helyiségek — akár üzletnek, akár 
lakásnak — vagy egészben vagy rész­
letekben

MríHflaiiOL
A feltételek Jelenik István háztu­

lajdonosnál megtudhatók. 813 — 1

✓

HEZdes anyám, ki már éltes asszony, 
huzamosabb időit keresztül c s ú z b a ti szen­
vedett anélkül, hogy segélyre talált volna. 
\ eletlensegbol azonban egv háziszer birtokába 
jutottam, mely nemcsak nekem szerzett gyó­
gyulást. hanem jó anyámat is gyorsan meg­
szabadította a fájdalmaktól. Hasonló bajban 
szenvedőknek hálából szívesen adok díjtalanul 
közelebbi utasítást.

805 4—3
Ilii na. ]W.,

Bécs.l. (ietreideinarkt 2.
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A kávépiacz magas árainak daczára 

wemini áremolkedÓN
ETTLINGER A. B., Hamburg,

világ posta szét Küldés.
Aj'ivlja ultínté! melleit általánosan ismert olesó s 

valódi áruját, portomentes, franco csomagokban 
5 kiló kávé vámfont o é forintban

Rio, finom erős. ..... 
Cuba, zöld, erős 
Ceylon, kékzöld, erős 
Arany Jáva legtinom-bb, evönge 
Gyöngykávé, tinóm, zöld ".
Afrikai gyöngy Mocca, v. lódi nemei .
Arabiai Mocca, valódi nemes
St.mbul kávé keverék 
Congo tea tinóm kilőj i 
Souchong-tea fim m 
Családi tea, extraf.
Caviar I-sö r. gyöngén sózott 4 ko.

w - •>
hordókban

Tengeri rák tinóm 8 doboz
Lazacz tri-s, főz*  e, 8 doboz
Sardinia á l’hnile ’"/4 doboz .
Appetit-SiId pikáns, is doboz 
Angolna geleeben tinóm. 8 doboz 
Ökörnyelv d r lg. I1. ki ó, g doboz 
Sardella valódi ín ab 2 kilo t.Halommal 
Matjeshering tinóm ., kilós hordókb.n 
Apró halak füstölve 2 kilós l.dá.-skáb.n 
J< maikai rum I-ső r. 4 I.it r »
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„MARGIT
gyógyforrásról

Előnyős tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között. — vegyi alkatrészeinek szerencsés össze­
tétele kevés szabail szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma
T)p KnrÓTlvi TPrlO’V'Ps! egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtán a légutak és gvo- 

CLliy 1 mornyál -háityáii.ak huruttos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichv-
stb, vize tői különbözőbb csekélyebb szabadszénsav tartalmánál fogva, s azért vérzések lehetőségénél, vagy a 
hol a vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dusabb vizek fölött előny vei bír.

í-rPhhMTdr T AÍn8 eK.vete,lli ’»»ár, Rókus kórház igazgatja. Ki. áló .n jó hatásúnak bizonyult 
VIÜUllCblLlu JjlJUo a légző, emésztő- és v i '.előszervek hurutos bántalmainál olv a ínyira, hogv 

jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál fonva 
oly esetekben is sikeresen alkalm-zzuk, a melyekben a Seltersi-. Giesshübli-, Gleiehenbergi-vizeknek használata 
harározottan karos volna.
T) P TJ‘1 VTfl t P I TtDTP eS.vet- tanár. Tolok-, ^ége-, lé.csó- és bőrbetegségben igen jo, kiváló haia-t 
JJL‘ XltbVlClLül J.LL11Ü pedig akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rakó 1 természetű 
gyomorbaj volt jelen

X X X 
X X X X X X XX X X X X

«111*  Pnnr Tmrp eo.vrtvllli tollár Gége-, tüdő«-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja,
IUU1 J-Ltllü mint, a Seltersi, Gleiehenbergi, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel isszák, s 

hogy «ein bévé .... - •• ....... . • .........

X Dl Ketiy Karoly
talmánal fogva előnvnyel bír.XXXXXXXXXXXX KizárólagosX főraktár ____

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, füszer-kereske-
X désben, szállodában és vendéglőben.
« - _ 
<xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx»

ve, sem beléleg zve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vért irtó lást
egyet tanár. I.égzo, emesztó-szervek huruttos bantalmainál jó eredményűvel al­
kalmaztam, Seltersi, Gleiehenbergi, Giesshübli. vizek fölött kisebb szénsav tar-

Tlr TturhpQ Ta? ’öt7 Róka» kórházi főorvos Légcső, emésztő- és vizelö-szervek hurutos bántalmai-
■L/1» Gill Udj i (Juó^ul nál bátran vers-nyez a tülfddi szikéi ges ásványvizekkel
II p B 14 1TI 11P T (J‘PT TJPTtríiő egyetemi iánál, u.lvari tanácsos- Legzó-, emeszto-s/.e, vek idült hurut­
ul. AJCliill uül ül ALülltlL. jainal tapasztalt eredmény bizonyítja, hogy gyógyhatásban teljesen 

azonos a Seltirsi-, Giesshübli- és Vichv-vizekkel.

[)f. Duchek András egv térni t nár. udvari tanácsos Összetétele és keltem s izén ’ 1 fogva 
ajánlható a légző és emésztő-szervek korállal ot tinál.

H z időszerűit Európa legelső és legláto- ZJ-*̂1^  ——StH" '1 f Margit“-forrás ^yógy-
gatottabb tüdőbetegek k:imatikus gyógyintézet '■»d s_|lat^ — Sokoldalú 
legkedvezőbb eredmények al pján. melyeket én gyógy intézetemben . 
által :i légutak idült hurntos bántalmainál lapaszta tani, hivatva érzem 
fogyasztott és jól tőrt gyógyvizet a legsürgősebben ajánlani.

(í ö r b e r s <1 o r f, 1879. márezius 18-án.

„a ..Margit“-forrás gyógyvíz“ alkalmazása 
i magamat ezen bet gehn által kedvesen

Borra' használva a egegészségesebb és legkellemesebb ital.

V TTHRTTTy T W- M nd^arí szálliló- ■ j ív w A XX X JUi. uíi Budineslen.
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X X X X X X X X X X X X 
a 
X X X X X X X

Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán.




